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Mü S CHBNBROÜK.

.Para que la fisica pudiese llegará
mas ako gradó de perfección , era pre-
ciso facUuar su estudio haciendo uso de

las Matemáticas, pero con discreción ; y
'en fin que se compusiese un tratado de

física según .el métode que la convie-
ne. Tial fue el proyecto que formó el
:

presente alósofo ," el qual como hombre

de genio hízó al mismo tiempo varios
'descubrimientos importantes, que con-
tribuyeron tanto como su método á los
progresos de esta ciencia.
' ' Pedro Muscüenh-oek. nació en Ley-
den en 14. de Marzo de 1692. de pa-
dres nobles. Estudió en su casa las be-
llas letras , y pasó después á la Univer-
sidad á estudiar las Humanidades, Pi-
losofía y Medicina, las que aprendió ' - Suspendieron sin embargo estos tra-
con los mas célebres profesores. Apren- bajos el matrimonio que contraxo coa
dio asimismu-perfectamente el griego , el Adriana Van de Warér , y .el hahsc
francés, italiano y alemán. Con motivo -sido nombrado Rector magnífico de U
de tomar el grado de Doctor en Medi- Universidad. Ai despedirse de este car-
cina en 1715. -pronunció un discurso • go pronunció otro Discurso intitulado
muy sabio intitulado de aeris presentía de mrthodo insútuendi experimenta phisi-
tn humóñhis arúm'alibus? que fue uní veo ' ca , que ha sido traducido al francés
"¡mente aplaudido. p 0l- Mr. Déstandes. i : 3

Este feliz suceso le sugirió tal ar- Cobró tanta fama con estas produc-
tor por las ciencias, que se resolvió des- ciones, que era estimado enloda laEu-
de entonces á dedicarse absolutamente ropa sabia. En i¡?i. le ofeció él Reyal estudio. Con la mira de adquirir nue- de Dinamarca una Cátedra 'defilosofíavos conocimientos pasó á Ljndres en en Copenhague, con uri' hünoiario dei?!?, donde tomó las lecciones que da- 6000. florines "de Holanda ;r pero se ex-
ba entonces DesagulUrs. También trató cuso. El Key áe Inglaterra creyó attaer-y visito al celebre' Ntwton, quien le le' con ofiecerld' otra' Cítedra' en Got-
recibio ton ed honor que se merecía. Lúe- fingen ; -pero no lo logió. En fin el
§0 que voWío á su paEr ia pretendió el Key de España no exigía de él mas

grado- de Doctor en filosofía, que recibía
en 1719, El Rsy de Prusí*, padre del
gran ¡Federico, informado de su mérito,
quiso -llevarle á sus Estados, y le ofre-
ció fá Cátedra de Filosofía y- Matemá-
ticas en la Academia de Duisborg en
el país' de Cleves. Tomóla nuestro fi-
losofo ; adviniendo los Holandeses
quan útil podía serles, no dex¿ron pie-
dra por mover, por volver á traerle á su
patria. Ofreciéronle la Cátedra de Ma-
temáticas de Utrech , con lo que pudie-
ron atraerle. Tomó posesión de ella en
1723;. en cuyo acto pronunció un Dis-
curso intitulado': de certa merhodo phi-
losopkia expirimenta/is.-Ússde este tiem-
po fue la física su principal ocupación
y compuso un compendio de sus elemen*
tos impreso en Leyden .en 1726.
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1-Jdfi
que cinco años de mansión en sus Es- primiendo una introducción 4 U
tados; pero no quiso salir de Utrech, fia natural dos tomos en quart
y se excusó cortesmente con toaos. compendio de lafísica experimental' ' ""En 1739. publicó una obra muy do le asaltóla muerte el dia ' qUi

°-
curiosa intitulada Disertationes physicee Septiembre de 1761. j los 6 -'experimentalis et geométrica de magneto, su edad. ' - 9' anos de
et cohcerentia eerporum firmorum en quar. Sus costumbres eran -im 1
to. Entre estas se distinguen principal, ras y amables. Era aleare'er-T ' PU"
mente la del imau y de los cuerpos sá- versación, y poseía el cando- V""'¡idos, como que son el fruto de sus de- teres y amor -al bien , prendaste?"
Ucadas investigaciones sobre estos dos ben dis ,;„gu!r á , ¡T buen^ e-
puntos y el resultado de experiencias fo. Era miembro de la Sociedad b.muy finas. A esto añadía poco después de Londres , de la Academia H,l",
U invención del instrumenta llamado pi. Bert'm., de Stekolme d 1 I \u25a0

Siempre laborioso y siempre deseoso y Profesor hoLrarto W&Actdst,ÜWde adelantar mas y mas , no cesaba de perial de Petmbcrg <*"*"»«- fe-
enriquecer la fisica. Traduxo las me- Mr. Lulefs Profesor eV'^KL, "A¡
«lorias de la Academia del Cimento, y Astronomía eá Íydea "Testablecida en Italia con nuevas adicio. obras que estaba imprimado uando'fes:, publica otra disertación sobre el murió. Su Compendio y Ensayase enrocío : y después otras vanas piezas del señan en la mayor parte de la A
mismo tamaño que todas forman un nia y otras varias ünlversidada de^sabio, tratado de luiea ; no obstante que Europa y en.los Reales estudios de"asu Autor no las nombraba mas que con Isidro de Madrid»
el nombre de Ensarto.-. *- ",

Viendo-los de Leyden los aplausos
que c«U -du ib» logrando su paisano, Sobre k causa te. ser los poetas porquisieron hacerle venir i sa patrU> ,„ lo comü „ „„ - ¿rio '

lograron con ofrecerle una Cáledra. Es sin duda muy de extrañar quede Piioso ,a y Matemática. Tomo pose- siendo la poesía una cosa tan aprecl
ion de ella en M . de Ene™ de w, Me tanj en nuestros tiempos co.„T™° f™"»»" K'cttw ¡„. mota los antiguos, haya sido esta ar-bolado Bementehumana semet ignorante, te tenida en tari poca reputación, y co-Observando ti defecto que habia en rao no se hace ni ha hecho mucho ea-el modo te argüir, dioí to m arte ¿c, de los poetas. Parece que. todo elcon e, mu o de Ar-s atgamentandi. H¡- premio de sus profesores consiste en so-

-** «m el. el tonto que esperaba , y oh- la h estéril recompensa de las alaban.tuvo, el empleo, de Héctor magnifico. z, s , , quando vemos premiadas larga-
UTO dexo, por «to de continuar sus: mente las. demás artes y ciencias, ra-irabaio... y tratando, de I, electricidad, ra vez se ha visto que un poeta haya-tecufeío-eiesallidoo golpe cíe fuego, ex- llegado á lograr por sola la poesía unapenenca que le asusta lo bastante, se. bonrosa y acomodada fortuna. Diez yja» el mismo escnbio. a IXeaumur. seis siglos, ha que daba en rostro conUespues de este descubrimismo., que esta desgracia á los poetas el Autor delO» en ,H 6 no estuvo, tampoco ocio- . Dialogo de- las causas de la corrupción

*>v Jtn t ?4 ü. pnhlKa unas instituciones de la eloqüíncía con estas palabras:juicas- y otras lógicas. En fin estaba ira- Carmina et msñs ñeque digaítatem ullum



auctoriíus suis couciliaat, maue utilitrc. cia grave aquellos qoe alabaron cltm
tes alunt: vohptatem autem brevem, versos ios vicios, enseña<on operadolaude», inanein et ufractuosam cense- nes malas, y reprobaron las vi,-., 0

"
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™«° 4 «i=s nro"Para pasar a averiguar la causa de duxo el gemjlismo í No citaiémm

esto, debemos suplicar-primero í los - Bátalo Efesino , Sorades Candióte E,señores poetas no lleven á mal si por mesianates y Emiteone cuyo ir •
casualidad se tocaren algunos defectos rabies versos ya^en sepultad

5
\u25a0 ""'gue tengan , sin que sea nuestra inten. mente en el olvido ; basten soln T""cioá el ofenderá ninguno. Varias es- creóme, Lucrecio, Safo Cátalo \T:altores tan opinado qué esto depen- dio, Marcial y otros de' la S2 J

& del genio ya fogoso, ya altanero, Epicuro, cuyas obras ofrecen X'y kaber sido muchos poco «respectos tes pa,,ges aptos para corromper tiasas accione»-, y poco mirados en su buenas costumbres NI ,„„ 1
wnducta.y haber sido creídos por lo Pla!ofl (,¡ CI,emos - ¿¿^«Jg'
general.locos y furiosos. quexita algunos versos suyos s ¡mo. Es cierto que esta puede ser una tro prudente y sabi„ ti L 5"

de las -cansas; pero es inegable que do £ 2g Le" DJa % ' 9n*""¡a principal debe ser sin duda el aba. las bl" w, T'nT'*
so que los poetas han hecho de h poetas Aunóla *"' Uk>la ,a,e*
joesi El ver que ésta & mudado * *""*""*¡i™ *SWS«° ¡-W*

casi absolutamente el tín que la com*

lasciva tst nolis pasma, »;»
proba,

petej es lo que ha hecho principal-
menee el que se vea dejpreeiada. To-
dos deben saber que la poesía no de-
be ser x>tra cosa que una filosofía mo- »o será ma* ....¡j; A

ral despojada en lo posible de tod„ «íSSS 5" *'T"- So!*<
austeridad, para que sea dulce y de! J f f* ¡f.*' « d!«*
Wtableal ueblo, y que debe por consi- , cible YT > ib^
guiente ser su ¿Ve. deleitara iustr . ™ « ellaUsJ' t5°m f»#*. M
i sus lectores y oyentes, ios poetas vrtud etflg* *"*? # '*\u25a0
tan abusado de este fin , han mYtaft. cios ra ',t T '" '

S",° de *s vi-
pleado esta arte, y aun ue tt£ de- la Zule"" *» Pr °"ficto. no debian recaer sobre la pro- b, ll "¥ £ 7 -C05,UM-
foíon, parece con todo que han si tí ini.T ! ***'? k*h I""
do la única poderosa cus? de „de. Profesó, * ¥**«**!\u25a0« **\u25a0doro. Pasemos ahora á ver brevemen- d?el „ j '" 7 "f r"""™ r"0» í4
« quíles son estos defectos par v% reo Idas í *!"?«%*'*»» conocidos estos, procuran oLoZ PlmarcT '* T ? 'í'""^ \u25a0S?S™'
«"•corrección, y para que esta facnl-.d £, ' W ' de ,0S SWHSW

daTdlT *-4i*»^merece. s 8 í de harmonías pero en su-
A dos fuentes se oueden rÜiÍAÍ PT° 0 q"3 .lo Wlí> n0 SE >"nle c°»

**•»,.*malicia ó 1 inoTn, \u25a0 r - *»** ? Se fabíil tt-VHi W¡*»«V

**Priaierae pueden ¿„s di I'" " ?" RW™' *S*hg**Íi
Jta de dos modos, esto e de """ SF'lJW?*- "*Í,Í0S wS&S
ta grave y de malicia i,;„.r . '» Kellg'°» r\> le«u« Je aquellos
usable. Pecaron claramente d.

X *?•" p.°ítís-S»? desmintiecojí e) ser .cbrís-\u25a0"«•M de iraait. tunos, p».r hjber ¿sbu.sa.do de la poe-



«blo ha prevalecido. e1 amor. Desde que

Va escuela Marinesca y Petrarquica co-

menzaron i tratar estos asuntos , (aun-
que con distinta circunspección) rat-.

tena común de los Juicos han sido,

los zelos, desdenes, besos, abrazos y .
demás cosas: hallamos sonetos, can-
ciones-, liras ,. madrigales &c.'-. á los
bostezos, cejas, pinturas, perfecciones
lagrimas, risa y demás cosas de^ las

filis y níses ya verdaderas, ya Idea-
les ,- en las que aunque se hallen mü
bellezas poéticas, se quedan solo en
la Velase de--poesía de estilo; y alar-
gue sigue la vergüenza y el arrepen-
timiento, como confesó el Petrarca en
estos versos;

'\u25a0 Ma ten veggioor\ siccome ai popal
tuno

favo la fui gran lempo-, onde sovente
,di me medesmei meco mi vcrgigno.
JE del mió vuneggiar vergogna i Hfruto
"'.' ''' '\u25a0£ Hjyenúrsi '&£.

Xas mas veces ignoran los Sabios
aquéllas cosas mas triviales que.todo el

mundo sabe. La experiencia que se ad-

quiere en el trato de gentes y en la so-
ciedad les es muy precisa , y ésta me-

jor que-los libios les instruirá de nu-

cbsas que estos no enseñan.
El retiró y-el estudio les hace con-

traen™ ayre displicente y-seco que en

el mundo choca , éste solo se desprende

'' Km-pleandose 'la' "íirica en sémejames 'con -el trato. Mocho hay que aprende^ |
D3attrias','qrie"itiucTlás veces-saele.i pa- el inundo '; -pero -la mayor ventaja^^
rar en' niñerías y locuras, pierde sin' dulzura que se adquiere en el caía <

duda su dignidad y nobleza , hacíen- á fuerza de violentarse, resulta-nao
¿uss afeminada y baxa ,* por servir so. 1, bien algo en-favor del amor pn>Pu

lístense para describir las pasiones de: entendido.

T3e los Sabios*

Za Musa manda en lírica! canciones

\u25a0Cantarlos altos Dioses semideos,

Albravo vencedor , al mas Hjpn
Caballo, ios cuidados, hs amores
De máncelos, las fiestas y banquete^

#4$
Á en obsequio de sus víaos.
' p^mos ahora i U otr* espede de

mtkía excusable. Esta coniste en ha-

r hecho servir la lírica par. cantar

principalmente las pacones amorosas.

Aunque Horacio tema dicho

estos amantes. ; Si la historia se 0CB%
pase únicamente en contar los amores
humanos no perdería su precio! Pu es .
no solamente h lírica se ha destina,
do casi únicamente á este objeto, n 0
solo se ban visto Academias en Itaw-
lia y España , ocupadas en tales va-
ga telas , sino que hasta en la come-
día y tragedia ha' sido siempre el asun. >
to , basando muchas veces á poner.
asuntos capaces de abrir los ojos.. Zm
pervertirá los jóvenes é i-ndignos tata.
bien de la pública expectación. \u25a0'

j

Este es el defecto que puede lia»
marss -de malicia ligtra\ pero excusa^
ble en comparación del primero. Ten-:
gase presente que la política tiene,des-*
tinada á la poesía para que ayude:
y sirva al público por medio de una!
diversión honesta, y que su deleite:
no debe ni directa ni indirectamente,
ser venenoso. 'Quando escaño acar-
rea utilidad ninguna, antes bien quati-.;

do opera lo contrario , es -digna de.
reprehensión ó merece ser tenida ea
poco entre las personas sensatas. Sia

embargo es mas" poderosa la causa de,

los defectos por ignorancia.



serias, ....
LasVienclas deten tomarse con in-

clinación .y ¡asiduo trabajo; nadie, de-,
be profanar este sagrado templo, sin ex-
ponerse jí ser un objeto; ridiculo en la
sociedad:- -n-^da,. puede- hacer .in-

aguantable que, la arrogancia , y pedan-
tismo de los ialosofrastos del d¡a:¡Quá
lorió..-tan jiuagistEal , y .decisivo en sus
conversaciones;! ;qué critica }' - qus obje-
ciones tan sabías , tan profundas y tan

llenas de erudición .hasta, en sus mas
triviales conversaciones i quien los, oye-
re , y quien forme de ellos un' con-
cepto ventajoso,, no podrá dexar de
ser sabio dd. primer orden. Ellos-con-
tinuamente están ocupados- en- los pa-
seos, en las. concurrencias .y en los
teatros ; satirizan, critican , y zahieren
todos los papeles, que salen á_ la luz
dei público, solo por .pasatiempo y sin mas
ciencia que el deseó-de ostentarla; no
leen mas que de priesa y corriendo, no
paran ni meditan . un poco sobre lo
que leen, ¡y estos aspiran ..%-\u25a0 ser li-
teratos.'

;P<=ro qué podremos añadir á lo que
sabiamente tiene dicho con chiste y gra-
cia el sabio Cadahalso* criticando en sus
Eruditos á la Violeta ¡ esta especie de

SONETO

* É

Como huye la liebre pavorosa
¡Del. galgo que la sigue con porfía,
Así. *s cierto también, que Daphne huía
De! Padre Apolo la pasión ansiosa.

Tente,(la dice) espera, ¡Ninfa hermosa.
Mira que soy Poeta ; mas corría:
Que soy joven y hermoso; no atendía:
Que tengo coche.; y huye mas briosa.-

Que soy Médico sabio.: ño hace caso:
Qus soy. amante, fino y .que teadoro;

Que te puedo dar lustre; mas' volaba:
Todo era en vano al fin ; pero si acaso

La hubiera dicho: soy . padre del oro,
¡Quanto va que la, ¡Ñjnfa' se paraba'

Se nos ha remitido el rasgo siguien-
tes Luego que Saladino subió al tro-

no de Egypto , se grangeó el .amor de
sus nuevos subditos ..por medio de es-
tablecimientos útiles. Después, de babee

.'promulgado muchas leyes útiles y'" sanias',
conquistó la Siria , la Arabia , la Per¿

sia , la Mesopotamia ., y .marchó'corttu
Jerusalén , que quería tomar á los
christianos. Raynaldo de Chatillon Señor
de Krak, Ciudad, fuerte en las fronteras
de U Siria , Mbla violado una tregua
aiustada entre los christianos y Musul-
manes. Hizo prisionera una caravana,
que pasaba de Egypro á Siria , é hizo

.esclavos i .todos los que iban en ella.
Envióle Saladino á pedir. ' U ; llenad

pedantes científicos; Contentémonos con
hacer memoria de él , y decir que^ un
sabio es un hambre muy raro y poco
Común , y que los qus hay so'n mo-
derados j contenidos ( reservados, y que
conociendo lo mucho que hay que sa-
ber , tienen el cuidado de observar,
meditar y hablar con tiento- , y sin
exponerse á producir proposiciones atre-
vidas y falsas , como les sucede á los
Eruditos á la Violeta.

7- -9'4:
. t„s estudios abstractos y profundos,

que sor. la delicia de ciertos entendi-

mientos , y m &> <-T" del com;
ció de las gemes y de sus concuna-

danos, hacen contraer un espíritu mi-

santrópico , que es muy contrario a a

jovialidad y ag«do que se usa en la

sociedad: si estas g=ntes estudiosas prac.

ticáscn los usos establecidos en el mun-
do, se notaría en sus obras la unión

¿ela delicadeza, con la. solidez.
. Otra especie de gentes hay que os-

tentando sabiduría caminan por otro.

término muy opuesto; estos no son sa-

bios , pero viviendo entregados del tojo

al mundo v sumergidos en la mis cra-

sa ignorancia ., aparentan, saber y tener

grandes, conocimientos en todas nt<



ultrajar al Sultán con palabras arrojan,ees y soberbia?. Irritado con esto Sala-
dino , se kiñtám y le cortó la cabea»«a su sable, ¡ a Qtiai fue ¿ parirjn
pies del Rey | el q!jal se Henó ¿ fi. Q
pinto, temiendo no le cupiese U mis-
mi suerte. Ten buen animo,- le dixo eJiSjiltan , la perfidia no pierde sino-i &g
Autor. Yo m vengo de un. traydor^ pero si
tmifén respetar ¿os derechos de ¿a aitm.
mvñdadxon aquellos que no hf.han bÍ4¿ tlado. En efecto trató á este Príncipe yá los demás prisioneros con una gene-
rosidad poco usada por los de su g&
cióñ.

275° ...
de los prisioneros; pero RaynaUo no

hizo aprecio de su demanda, trtio con

desprecio al Diputado , y Heno de m-

uriás a los Musulmanes de su jeqaito.

"& irritó Saladillo de tal ríianeM, gue
poniendo á Dios por testigo de ti in*

fiíel'idaá de bs christianos, furo el

hacerles guerra cótv-todas Sus fuerzas^
é hizo va to dé quitar la vida á KiyíuN
do con sus propias manos, Salió <i cam-
paña en u88. y dio batalla a los Cris-

tianos junto á Tiberíades con un exér-

cito-de mas'dejGi} hombres El corn- ,

bate duró tres á'us , hasta que al ün

cediendo los cbristiaiios á U sed y í la
fatiga, y al m iyof númsró de enemi-
gos, quedaron absolutamente detrota-

dos. Mientras que el efcercieo musul-

mán andaba cogiendo el bolín , hizo
Saladino armar á toda priesa una tien-

da de campaña en~ medio del campo,
y traer á su presencia los principales
prisioneros , entre los quales estaban
Guido. Lusiñan Rey & Jerusalén , y
Eaynaldo de Chatillon. El Sultán reci-

bió al Rey con bondad , le consoló por
su desgracia, y le hizo sentar á su
derecha , y estuvo en conversación-con
el por medio de un intérprete. Viéndole
muy -alterado, le mandó que le tiagesen
agua de nieve. Habiendo acabado de
fceber, Lusiñan presentó la copa á Say-
naldo ; petó el Sultán le detuvo di-
ciendo: tente , no quiero que ese p^r*
fidó .beba en mi presencia 'tso

puedo hacerle ninguna gracia iv Era una
ley -áe hospitalidad inviolable ínfre-los
Ai'aíjes , :el concede* -entera seg^idad
á los que daoa fn &t fónrer o beber.
Y vuelto a Raytíáldo le dixo lleno \u25a0de
furor: Él C'celo véñgud'or -de 'tus ¡ateto*
tados te ha 'puéStd ya en tñi poder. Y-a'es
tiempo de castigar tus 'crímenes *y &t
cumpíit mi fiíra'meiito , yo. :7o >he 'farado?
y morirás d mis manos. ~Siit'-ettíbargo aun
te resta un 'recurso , que -es -el \u25a0&¿riiZ£H'
mi Religión. Ray-liaido despreció =con -v^1-
lor esta -proptiesta , y 'aun atrevió-á

í Ay Señora mía ! \u25a0

que el pulso me tiembla
al tomai ía pluma
en tan triste'a-uset3CÍa¿

Y pu es- m e -es—preciso
decirte mis .penas,
tas líennosos ojos
tea-n mis tragedias.
Dexs -&e Ser cuerdo
deludo la -cuerda:
dexé mi corona
por ¡tufo y coleta:.
y dexé el sayal, "

'qae 'celeste'er-a',: '\u25a0_;
por una sotana
triste , 'rota y negra.
Me liega -al tobillo,
-Si -es que \u25a0allí me llegg, 'í*o mismo el SMantáo,'"

Se nos ha remitido la carta siguiente
cuyo Romance aunque poco poici-co po-
drá quizá divertir algo á los lectores.'

Copia de carta,-que uno escribió
á cierta Señora su antigua apasionada.

El Engañado desengañado.

Señor Editor: así como en su Pe-riódico ,se leen otras, cartas ? suplico á
Vm. incluya la siguiente para escar-
miento dejnuchos en mí cabeza &c.



Todo es chimenea.
Mas esta es. inútil,

esto no es deshonra,
porque sí 4ó fuera, <:
las medias las -s-iipkn,, .
Üe puntosas : pecMt --Humo de -difunto- s y

mis. zapatos cch-ait,
la tierra yo píso^
con que él fue á fe tierra*
Ko habió de camisas^
no hsblo de'calcetas;: t¡n . fá
fli de cáííoacillosj -;

pues dudo si sean;
mejor paradúlaá '

de alguna apost-emay
Salvo sea et lugar,.- * e.c?
mi casa-es muy ¡buena^,
con dos mil ventanas -por et tiempo hechas,
por donde entra el soh¿,
el ayre y marea;,
sin que las cortinas
que son de--fe-tefe' "' sup
de araña , lo, impidan^-.-. ./
por mas que lo intentan.
Las paredes tienen
color de baqueta*
¿ Chimenea, falta i

que despojo era- -
de m! hermano muerto,

que murió á la cuenta
por no verme hecho
Sacristán de Alde'a.
Su merced teñía
menos corpulencia,
su r»pa me viene
como quien la cuelga»
Tengo largo el cuello,
y los de la her«ncia
me vienen muy cortos;
y de éw£ manera
mi cuello es/de alcuza.
cuello de cigüeña.
Sudada es mi chupa,
por atrás too hay tela,
por ir á la moda
corta y sin<-trasera.-- -'
Mis calzones tienes
catorce íterae-rasí --

quanto Éeag-o,. cuesta,
ai pobre bolsillo

... las tripas., y ojigdji

y tanta tronera
con tan poco ggisp
el humo se lleva.
Mis muebles son estos.
tengo una cajuela,
la sartén sin rabo»
alcuza , espetera,
candil de rabjílp,
cucharon , rasera,
olla , y un puchero
con s» cobertera' ,
todo fue heredaáp
de mi santa Abuela»
El ama qug tengo
del tiempo de aquella,
dice que.ístos trastos
sirven con ñeae%% . i

muchísimos años; .
pero que ya es fuerz»
que se les jubile
ó bragjjjero 'en prendas,,
Pues mas t nece-sit£

Ja vieja hechieex-a,:-
ella ..es CQigjttgjggpg .-.
sqs narices cuestaa-
njas que quanto. guisa,
mas que -quanto friega»
Solo quiera limpia
h mi faltriquera»
-Esta se ve sLemgre:.".
con la boc# abierta»
siempre deponiendo,
y nada.ia-, entra. -r
Tanta evaoji/agipji, ._.-: ,.

parará en diarrea,-
Piden I-e vinagre,; e -., .,.'
carbón í-yíno:, jeñ%

Q3
sal , cominos^ ajpsv
agua , aceyte,,, especias,
tocino *'$ai-íY.arypos,-.

pÍmipnto,.pimienfaí -..
quanto comoT,y b&bq» - .
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ss rie , se moja,-

y mas me desprecia.
Me hallo.qual bruja,- :
qus está entre la cera.
y el agua bendita,
que rabia y patea.
Murciélago soy
solo y en tinieblas,
que caza mosquitos, .
y naturaleza .; ,.¿ :l

no dice si es ave, ,
si ratón que vuela.;,
Mil peligros lloro,
trabajos , quimeras,
que huyenio del humo
caí en las teas.: 0¡ .;-,.

la vida pasada
suspiros me cueste.
Busqué mas regalos,
y encontré miserias.
Busqué libertad,
y encontré cadenas;
busqué estimaciones,
y encontré una afrenta, .
Si habla-r quiero algo
fiado en mis letras,
sí asisto en tertulias t¿
ó í alguna . asamblea,
sí alzar quiero, el gallos
gallina me deitan:.
dicen calle el otro?
vavate á Z?'c.
¡Mi semblante adusta
nada me grangéa: -¡ ¡
al pobre le. enfada,
al rico le apesta, .
y en las hermandades
presto mí asistencia,.
Puesto de rodillas
yo beso- fe tierra,
y golpes de -pechos •-

me doy á docenas.
Yo me mortifico,.
y la g^nte necia

p
qnil anima en pena.

Po- darle sustento >

tengo el oyio alerta.

Si tocan -í entierro,

Voy á la asistencia,

por tomar los quattos,

ó si me dan vela..

Jdi renta es tari corta,-

que á cóngtua no llega.
Jto es capellanía,
ni puede mi hacienda
ser un paÉritnonio, :

pues viene por - hembra.
Si acaso recoló
alguna moneda,

dos mil enemigos
luego se presentan. \u25a0

El sastre ,' el bsrbero,-
ama y lavandera.
¡ Ay Señora , quantos
verdugos me cercan !

Quando yo me acuerdo
que estaba en mi pieza
con buen chocolate,
dulces y finezas, ' -\u25a0\u25a0 \u25a0

tegalos de- monjas '- y-
y de penitentas; \u25a0 ," :

que el oficio daba
Agosto-en Quaresma,
grano mas que polvo, V
tabaco y tarea^
de Caracas digo,'
mas no de faenas: -
discípulos' míos
que me traen y llevan,
y siempre á-Cabailo,
berlina y calesa- na [.'

á todas las bodas -7

y á todas'las fiestas:
de todo abundante
en ropa y. en mesar . -
sin costarme un chavo,
ni llevar yo cuenta:
quando todo 'esto

mi alma «Órnemela,,: ,r-


